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The rapprochement of countries and nations, intensification of their inter-
action is one of the most important laws of development of modern society. 
Ultra-fast airplanes significantly reduced the distance between countries and 
continents, powerful information means enable one to communicate from 
any part of the globe, international corporations expand their production 
capacities and markets globally, thus fostering migration of the workforce.

Globalization all over the world is a controversial issue. On the one 
hand, it unites nations, enhances scientific and technical progress, does away 
with the historical barriers between peoples. On the other hand, it threatens to 
neutralise the ethnic and cultural diversity of nations, causing their resistance, 

desire to protect and maintain the peculiarity of their own culture [8].
The topicality of this issue is conditioned by the fact that the second 

half of XX century is characterized by radical changes in all spheres of so-
cial life – economic, labour, political, demographic, cultural, educational, and 

spiritual. One of the topical issues Ukrainian educational system faces today 
is to cultivate tolerance in students. We understand tolerance in the most gen-
eral sense as the art of living together with other people. It is expressed in the 
ability of a person to accept and treat with respect cultural differences, to hold 
a constructive dialogue with people, to settle disputable issues.

The issue of multicultural education is especially topical and complex in 
multinational and polyethnic Transcarpathia. Modern pedagogical realia require 
educators, on the one hand, to take into account the ethnic and cultural factors 

in education, on the other hand, they have to form the conditions to learn other 

nations’ culture, to nurture tolerant relationships between people belonging to var-
ious ethnic groups, confessions, and races [3]. In modern cities with many people 
differing in background, nationality, religion, language, culture, behaviour, views 
on life the solution of this issue is of utmost importance. People with the psycho-
logical structure of differentiation “own-alien”, “me-not me” are psychologically 
not ready for peaceful and efficient life and work in a polyethnic environment.
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The ever-growing realization by the world community of the contro-
versy between the increased level of polyethnicity of the society in which 
humans live and work makes the development of multicultural education 
and upbringing highly topical.

This work aims at substantiating the aims and tasks of multicultural 
education, conditions of their implementation into the system of education 

in Ukraine.
The main directions of multicultural education in the leading coun-

tries of the world include: bilingual education, multicultural upbringing 
supplemented with anti-ethnocentric measures [1]. The issue of relations 
between nationalities has recently become very topical in Ukraine and in 
Transcarpathia in particular.

The pedagogics of forming the culture of interethnic communication 
deals with nurturing love for the country, national cohesion, religious tol-
erance and sees the foundation of this upbringing in the interrelation of the 

local, national, national and the human components of education [5].
Availability of the multicultural component in the system of educa-

tion enables one to stimulate the learners’ interest to something new and 
different offering at the same time various views on the world. It also serves 
successful communication and helps one tap into various ways of thinking 
and behaviour [7].

Multicultural upbringing ought to be directed at forming the condi-
tions for overcoming barriers preventing normal communication and devel-
opment of students, as well as at establishing humane relationships as an 
important condition for the progress of humankind [2]. 

So what are the aims, tasks and main ways of implementing multicul-
tural education in Ukraine and Transcarpathia in particular? 

The aim of multicultural education presupposes training a person ca-
pable of active and efficient living in a multinational and multicultural en-
vironment, who understands and respects other cultures, can live in peace 
and harmony with people of various nationalities, races and confessions. 
Multicultural education is the way to become tolerant towards other sub-
cultures and irreconcilable with any form of discrimination and racism [6]. 

In our understanding, the task of national upbringing is to cultivate 

love and respect towards one’s nation, pride for its cultural and historical 
heritage, to acquaint children with people of other nationalities, to form 
benevolent attitude to peers and adults of neighbouring nationalities by ex-
posure to the customs and traditions of neighbouring nations. Thus, the pro-
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cess of children’s multicultural socialization starts with getting acquainted 
with the culture of one’s own nation, with the process of ethnic identity.

Solving the tasks of multicultural education presupposes an extensive 
use of active methods of teaching and upbringing. The latter include the stu-
dents’ creative search, discussions, symposia, group, individual and inde-
pendent work, project generation, role play, dramatization, trainings in the 
process of which the student acquires the experience of solving problems 
related to the peculiarities of interaction in a multicultural environment that 

is aimed at the development of communication culture [4]. 
In the process of multicultural education students are exposed to their 

culture of origin and then to the Ukrainian and world culture. Students must 
be guaranteed the right to study in their mother tongue as well as to choose 
the language of instruction.

According to the logic of multicultural education, students are to get 

acquainted with history, the fine arts, traditional crafts of one’s nation in the 
context of the cultural development of Ukraine and the whole world. It will 
help clearly determine the role and place of native culture in the general 

civilizational process, prevent self-isolation of the ethnic group, provide for 
a unified cultural and educational environment and, as a result, expand the 
social mobility of a person. 

Home science has not studied this issue comprehensively yet, though 
it inevitably arises in any multinational country, and Ukraine is no excep-
tion. This phenomenon is an indispensable part of modern education help-
ing students get ready to live in a multinational state respecting mutual in-
terests and tolerance towards peoples’ national identification.

Therefore, multicultural education presupposes upbringing in the pro-
cess of cultural interaction. It aims at establishing favourable relations of 

mutual understanding between representatives of different cultures in the 
country. Moreover, multicultural environment in this environment has to 

form the skills, relations, and knowledge students need to function in their 
own ethnic culture, the dominant culture of the country, as well as the cul-
ture of other ethnic groups.

The aim of the educational process under these conditions is deter-
mined by the formation of individuals who are ready to work creatively 
in the modern multicultural environment, preserve their social and cultural 

identity, respect and accept other cultural and ethnic communities, live in 

peace and harmony with the representatives of other nationalities.
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